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See the notice on TED website

751741-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Usługi odśnieżania – „ЗИМНО ПОДДЪРЖАНЕ НА ПЪТИЩА И УЛИЦИ НА 
ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА ДУПНИЦА ЗА СЕЗОН 2026/2027 г. ПО ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“
OJ S 210/2026 29/10/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ДУПНИЦА
E-mail: a.ilyova@dupnitsa.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „ЗИМНО ПОДДЪРЖАНЕ НА ПЪТИЩА И УЛИЦИ НА ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА 
ДУПНИЦА ЗА СЕЗОН 2026/2027 г. ПО ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“
Opis: Предметът на поръчката e „Зимно поддържане на пътища и улици на територията 
на Oбщина Дупница за сезон 2026/2027г. по обособени позиции“: Обособена позиция 1: 
Зимно поддържане на градска улична мрежа в гр. Дупница с дължина 78,200 км. 
Обособена позиция 2: Зимно поддържане на общински пътища на територията на 
Община Дупница и извънградска улична мрежа в рамките на населените места на 
Община Дупница, включително гробищни паркове на селата с обща дължина 85,00 км. 
Обособена позиция 3: Зимно поддържане на републиканските пътища в урбанизираните 
територии на Община Дупница с обща дължина 8,387 км. Важно: На основание чл. 21 
ал. 6 от ЗОП (тъй като са изпълнени кумулативните законови изисквания), 
Възложителят е взел решение, че дейностите в обхвата на: обособена позиция № 3 
„Зимно поддържане на републиканските пътища в урбанизираните територии на 
Община Дупница с обща дължина 8,387 км.“ ще бъдат възложени при условията и по 
реда, валиден за индивидуалната прогнозна стойност на съответната обособената 
позиция, както следва: директно възлагане на основание чл. 20 ал. 4, т. 3 от ЗОП. 
Предвид това, настоящата документация и всички заложени условия по-долу се отнасят 
за възлагане на дейностите в обхвата на обособени позиции № 1 и № 2. Зимното 
поддържане на пътищата и улиците на територията на община Дупница, предмет на 
обществената поръчка, следва да се извършва в двете посоки на движение и 
представлява комплекс от дейности, насочени към осигуряване проходимостта на 
пътищата при зимни условия и премахване или ограничаване неблагоприятното 
влияние на снега и леда върху условията на движение. Видът и обемът на работите по 
зимното поддържане се определят в зависимост от приетото за даден път ниво на 
зимно поддържане. Основните дейности по зимното поддържане включват: 1.
Снегопочистване: (патрулно и периодично) на пътищата до постигане на съответните 
степени и ниво на зимно поддържане, разчистване на снежни валове, преспи и 
снегонавявания и отстраняване на уплътнени снежно-ледени пластове 2.Обезопасяване 
на пътищата против хлъзгане: разпръскване на минерални материали и химически 
вещества.
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Identyfikator procedury: db24956b-7125-4f57-a1a2-3643434966ba
Wewnętrzny identyfikator: 612973
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: tak
Uzasadnienie procedury przyspieszonej: Настоящата обществена поръчка се възлага чрез 
открита процедура на осн. чл. 73, ал. 1 и чл. 74, ал. 4 от ЗОП във връзка с чл. 20, ал. 1, 
т. 1, б. „б“ от ЗОП възложителят избира да проведе открита ускорена процедура със 
следните мотиви: Прието е, че са възникнали обстоятелства, които изискват спешно 
възлагане на поръчката, поради което е невъзможно спазването на срока по чл.74 ал. 1 
от ЗОП, тъй като: - При дефиниране на предмета на поръчката следва да се обхванат 
всички подлежащи на възлагане дейности и услуги със сходен предмет, доколкото 
същите формират в цялост изпълнението на една жизнено необходима за зимния 
период услуга на територията на община Дупница. Трайна практика е, зимното 
почистване/поддържане на републиканските пътища в урбанизираните територии на 
Община Дупница, да се организира, възлага и разплаща от Община Дупница, по силата 
на изрично споразумение за предоставяне на парични средства с отговорното лице – 
АПИ, на годишна база. Така за възложителя не е имало яснота дали тези отношение ще 
се урегулират и за следващия календарен период/зимен сезон 2026/2027 год. При това 
не е могло да се планира и прогнозира адекватно какъв разход ще направи община 
Дупница, съответно – да определи точните параметри на възлаганото и предмета на 
поръчката, вкл. относно обхват и прогнозна стойност. Предвид на това, до изясняване 
на това обстоятелство не е могло да се проведе възлагане. Необходимите уточнения са 
направени едва към текущия момент, което е непланирано за възложителя забавяне, 
когато обаче вече е налице очакване за влошаване на метеорологичните условия, което 
изисква и налага задължително осигуряване на избран изпълнител. - При спазване на 
сроковете по чл.74 ал.1 от ЗОП (30 дни за подаване на оферти), предвид и 
ограниченията за сключване на договор (14 дни от издаване на решение за избор на 
изпълнител) и минималните срокове по закон при разглеждане на оферти (5 работни 
дни за отстраняване на забележки по чл.54 ал.7 и 8 от ППЗОП и 5 дни за представяне 
на обосновка по чл.72 от ЗОП), предвид началната дата на обявяване на възлагането, 
договор с избран изпълнител може да се сключи не по-рано от края на месец ноември. 
Този краен срок е неприемлив за възложителя, тъй като характера на услугата и 
нейното предназначение изисква осигуряване на избран изпълнител в готовност за 
стартиране на изпълнението при всяка възникнала нужда, поради което е взето 
решение за съкращаване на срока за получаване на оферти с 15 дни.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90620000 Usługi odśnieżania

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Кюстендил (BG415)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 113 166,67 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Освен на горните основанията, възложителят отстранява от 
процедурата: 1. Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в 
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документацията (чл. 107, т. 1 от ЗОП); 2. Участник, който е представил оферта, която не 
отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП 
(чл. 107, т. 2 от ЗОП); 3. Участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, 
ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП (чл. 107, т. 
3 от ЗОП); 4. Участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност (чл. 107, т. 5 
от ЗОП); 5. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП (чл. 107, т. 6 
от ЗОП); 6. Участник, който не е представил в срок, поискани му от Възложителя, 
разяснения и/или допълнителни доказателства за данни, посочени в офертата му; 7. 
Участник, който след покана от възложителя и в определения в нея срок не потвърди 
или не е удължил срока на валидност на офертата си; 8. Участник, който е предложил 
обща цена за изпълнение на поръчката, надвишаваща прогнозната стойност на 
поръчката; 9. Участник, който не е декриптирал офертата, вкл. и ценовото му 
предложение, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция, която да 
обезпечи изпълнението на договора. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на 
договора е в размер на 3 % (три процента) от стойността на съответната обособена 
позиция без ДДС. Гаранцията се предоставя в една от формите, съгласно чл. 111, ал. 5 
от ЗОП.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
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108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
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от ЗОП); опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, 
свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне 
на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да 
му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки;наличие на 
свързаност лице по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП с друг участник в обществената 
поръчка.
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
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Tytuł: Зимно поддържане на градска улична мрежа в гр. Дупница с дължина 78,200 км.
Opis: Работите по зимно поддържане на градска улична мрежа в гр. Дупница да бъдат 
изпълнени по дължина, нива и степен на зимно поддържане, съгласно План за зимно 
поддрържане на територията на община Дупница и техническите правила от 
НАРЕДБА№ РД-02-20-19 от 12.11.2012 г. за поддържане и текущ ремонт на пътищата. 
Зимното поддържане на пътищата и улиците на територията на община Дупница, 
предмет на обществената поръчка, следва да се извършва в двете посоки на движение 
и представлява комплекс от дейности, насочени към осигуряване проходимостта на 
пътищата при зимни условия и премахване или ограничаване неблагоприятното 
влияние на снега и леда върху условията на движение. Видът и обемът на работите по 
зимното поддържане се определят в зависимост от приетото за даден път ниво на 
зимно поддържане. Основните дейности по зимното поддържане включват: 
Снегопочистване: (патрулно и периодично) на пътищата до постигане на съответните 
степени и ниво на зимно поддържане, разчистване на снежни валове, преспи и 
снегонавявания и отстраняване на уплътнени снежно-ледени пластове Обезопасяване 
на пътищата против хлъзгане: разпръскване на минерални материали и химически 
вещества. Недопустимо е: Натрупването на сняг на кръстовищата, пътните възли и 
входните врати на жилищните сгради и гаражи Натрупването на сняг върху тротоарните 
части в урбанизираните територии ​​​​​​​​​​​​​​Натрупването на сняг при подходите на пресечки и 
второстепенни улици.
Wewnętrzny identyfikator: 613008

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90620000 Usługi odśnieżania

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Кюстендил (BG415)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 6 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 30 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione z uwagi na 
poniższe uzasadnienie
Uzasadnienie: Неприложимо към предмета на настоящата обществена поръчка.
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5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е изпълнил поне една услуга през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, идентична или 
сходна с предмета на поръчката. * Под услуга с предмет и обем „сходни“ с тези на 
поръчката следва да се разбира: За Обособена позиция 1: „дейности по зимно 
поддържане на пътища” За Обособена позиция 2: „дейности по зимно поддържане на 
пътища” Услугите трябва да са завършени и приети от съответния възложител преди 
датата на подаване на офертата от участника.За изпълнена „дейност по зимно 
поддържане“ ще се приеме минимум еднократно реализирани такива дейности (която и 
да е от описанието в обхвата на техническата спецификация) за участък от път. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, 
ал. 6 от ЗОП. При участие на подизпълнители се прилагат правилата по чл.66 от ЗОП. 
ДЕКЛАРИРАНЕ: При подаване на офертата участниците декларират съответствието с 
този критерий за подбор като попълват съответния раздел в Единен европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) - част IV Критерии за подбор, раздел В – 
Технически и професионални способности „За поръчки за услуги: извършени услуги от 
конкретния вид:“ с посочване на информация за предмет (обхват) на изпълненото, 
възложител, период на изпълнение и стойност на услугата. ДОКАЗВАНЕ: Преди 
сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи Списък на услугите, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга. Документите за 
доказване на поставените изисквания се представят от участника и при поискване в 
хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да разполага с техническо оборудване за 
изпълнение на поръчката: • Снегорин с опесъчител с широчина на греблото минимум 3 х 
3,500 – минимум 3 броя; • Снегорин с опесъчител с широчина на греблото минимум 2 х 
2,500– минимум 4 броя.; • Челен товарач – минимум 2 броя; • Бордови автомобил или 
самосвал – минимум 2 броя ВАЖНО: Изискването важи за всяка от обособените 
позиции и се прилага поотделно. * Всеки участник може да предложи по-голям брой 
техника за изпълнение на дейностите. * При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. * При участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосочените изисквания за 
технически и професионални способности, съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. ДЕКЛАРИРАНЕ: На етап подаване на оферти необходимата 
информация се посочва в ЕЕДОП в Част IV: „Критерии за подбор“, буква „В“: Технически 
и професионални способности: “Следните инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване“, където се посочва текстово от участника изискваната от възложителя 
информация – за вид, модел/марка, рег. Номер за всяка от машините. От 
предоставената информация следва да се установява, че участникът отговаря на 
минималните изисквания, които възложителя е поставил като задължително следва да 
е посочено основанието за ползване. ДОКАЗВАНЕ: На етап подписване на договор за 
изпълнение, обстоятелството се доказва от избрания за изпълнител участник с 
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представяне на Декларация за инструментите, съоръженията и техническото 
оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката по чл. 64, ал. 1, т. 
9 от ЗОП.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да разполага с лица, квалифицирани да 
управляват техниката: Участникът следва да разполага със съответния брой 
квалифицирани и подходящо обучени лица (по един водач за всеки един вид/брой 
техника, предложени за изпълнение на поръчката с оглед на изискването за техническо 
оборудване) за срока на изпълнение на поръчката, които да управляват техниката, а 
именно: • лица, притежаващи свидетелства за управление на МПС от категорията на 
декларираните от участника в офертата му. ВАЖНО: Изискването важи за всички 
обособени позиции. * При участие на обединение, което не е юридическо лице се 
прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. *При участие на подизпълнители, същите 
следва да отговарят на горепосочените изисквания за технически и професионални 
способности, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. 
ДЕКЛАРИРАНЕ: На етап подаване на оферти необходимата информация се посочва в 
ЕЕДОП в Част IV: „Критерии за подбор“, Участникът попълва поле „Образователна и 
професионална квалификация“ от раздел В: Технически и професионални способности 
в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП), като предоставя информация за лицата, които ще бъдат използвани за 
изпълнение на поръчката, с посочване на професионална компетентност (свидетелства 
за управление на МПС от съответния вид/категория; номер на свидетелството; 
издадено от; срок на валидност). ДОКАЗВАНЕ: Доказва се със Списък на персонала, 
който ще изпълнява поръчката, в който е посочена професионална компетентност на 
лицата (свидетелства за управление на МПС от съответния вид/категория).

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: На основание чл. 70, ал. 1 от ЗОП обществената поръчка се възлага въз основа 
на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се 
определя въз основа на критерия за възлагане „най-ниска цена“ (чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП).
Opis: Оценката се извършва на база предложена от участника обща цена за изпълнение 
на предмета на обществената поръчка. Участникът, предложил най-ниска цена се 
класира на първо място, като останалите оферти се класират във възходящ ред. В 
класирането участват всички оферти, за които е установено, че отговарят на 
изискванията за изпълнение на поръчката и са допуснати до този етап на разглеждане 
на офертите

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/612973
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/612973

https://app.eop.bg/today/612973
https://app.eop.bg/today/612973
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Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 11/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 12/11/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: съгласно сроковете в чл.197, ал. 1, т. 3 от ЗОП, а 
именно: в 10-дневен срок от: изтичането на 5-дневния срок по чл. 100, ал. 5 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ДУПНИЦА
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ДУПНИЦА

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Зимно поддържане на общински пътища на територията на Община Дупница и 
извънградска улична мрежа в рамките на населените места на Община Дупница, 
включително гробищни паркове на селата с обща дължина 85,00 км.
Opis: Работите по зимно поддържане на градска улична мрежа в гр. Дупница да бъдат 
изпълнени по дължина, нива и степен на зимно поддържане, съгласно План за зимно 
поддрържане на територията на община Дупница и техническите правила от 
НАРЕДБА№ РД-02-20-19 от 12.11.2012 г. за поддържане и текущ ремонт на пътищата. 
Зимното поддържане на пътищата и улиците на територията на община Дупница, 
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предмет на обществената поръчка, следва да се извършва в двете посоки на движение 
и представлява комплекс от дейности, насочени към осигуряване проходимостта на 
пътищата при зимни условия и премахване или ограничаване неблагоприятното 
влияние на снега и леда върху условията на движение. Видът и обемът на работите по 
зимното поддържане се определят в зависимост от приетото за даден път ниво на 
зимно поддържане. Основните дейности по зимното поддържане включват: 
Снегопочистване: (патрулно и периодично) на пътищата до постигане на съответните 
степени и ниво на зимно поддържане, разчистване на снежни валове, преспи и 
снегонавявания и отстраняване на уплътнени снежно-ледени пластове Обезопасяване 
на пътищата против хлъзгане: разпръскване на минерални материали и химически 
вещества. Недопустимо е: Натрупването на сняг на кръстовищата, пътните възли и 
входните врати на жилищните сгради и гаражи Натрупването на сняг върху тротоарните 
части в урбанизираните територии ​​​​​​​Натрупването на сняг при подходите на пресечки и 
второстепенни улици.
Wewnętrzny identyfikator: 613083

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90620000 Usługi odśnieżania

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Кюстендил (BG415)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 6 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 83 166,67 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione z uwagi na 
poniższe uzasadnienie
Uzasadnienie: Неприложимо към предмета на настоящата обществена поръчка.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е изпълнил поне една услуга през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, идентична или 
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сходна с предмета на поръчката. * Под услуга с предмет и обем „сходни“ с тези на 
поръчката следва да се разбира: За Обособена позиция 1: „дейности по зимно 
поддържане на пътища” За Обособена позиция 2: „дейности по зимно поддържане на 
пътища” Услугите трябва да са завършени и приети от съответния възложител преди 
датата на подаване на офертата от участника.За изпълнена „дейност по зимно 
поддържане“ ще се приеме минимум еднократно реализирани такива дейности (която и 
да е от описанието в обхвата на техническата спецификация) за участък от път. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, 
ал. 6 от ЗОП. При участие на подизпълнители се прилагат правилата по чл.66 от ЗОП. 
ДЕКЛАРИРАНЕ: При подаване на офертата участниците декларират съответствието с 
този критерий за подбор като попълват съответния раздел в Единен европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) - част IV Критерии за подбор, раздел В – 
Технически и професионални способности „За поръчки за услуги: извършени услуги от 
конкретния вид:“ с посочване на информация за предмет (обхват) на изпълненото, 
възложител, период на изпълнение и стойност на услугата. ДОКАЗВАНЕ: Преди 
сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи Списък на услугите, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга. Документите за 
доказване на поставените изисквания се представят от участника и при поискване в 
хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да разполага с техническо оборудване за 
изпълнение на поръчката: • Снегорин с опесъчител с широчина на греблото минимум 3 х 
3,500 – минимум 3 броя; • Снегорин с опесъчител с широчина на греблото минимум 2 х 
2,500– минимум 4 броя.; • Челен товарач – минимум 2 броя; • Бордови автомобил или 
самосвал – минимум 2 броя. ВАЖНО: Изискването важи за всяка от обособените 
позиции и се прилага поотделно. * Всеки участник може да предложи по-голям брой 
техника за изпълнение на дейностите. * При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. * При участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосочените изисквания за 
технически и професионални способности, съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. ДЕКЛАРИРАНЕ: На етап подаване на оферти необходимата 
информация се посочва в ЕЕДОП в Част IV: „Критерии за подбор“, буква „В“: Технически 
и професионални способности: “Следните инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване“, където се посочва текстово от участника изискваната от възложителя 
информация – за вид, модел/марка, рег. Номер за всяка от машините. От 
предоставената информация следва да се установява, че участникът отговаря на 
минималните изисквания, които възложителя е поставил като задължително следва да 
е посочено основанието за ползване. ДОКАЗВАНЕ: На етап подписване на договор за 
изпълнение, обстоятелството се доказва от избрания за изпълнител участник с 
представяне на Декларация за инструментите, съоръженията и техническото 
оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката по чл. 64, ал. 1, т. 
9 от ЗОП.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да разполага с лица, квалифицирани да 
управляват техниката: Участникът следва да разполага със съответния брой 
квалифицирани и подходящо обучени лица (по един водач за всеки един вид/брой 
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техника, предложени за изпълнение на поръчката с оглед на изискването по т.2.) за 
срока на изпълнение на поръчката, които да управляват техниката, а именно: • лица, 
притежаващи свидетелства за управление на МПС от категорията на декларираните от 
участника в офертата му. ВАЖНО: Изискването важи за всички обособени позиции. * 
При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 
59, ал. 6 от ЗОП. *При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосочените изисквания за технически и професионални способности, съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. ДЕКЛАРИРАНЕ: На етап подаване на 
оферти необходимата информация се посочва в ЕЕДОП в Част IV: „Критерии за подбор
“, Участникът попълва поле „Образователна и професионална квалификация“ от раздел 
В: Технически и професионални способности в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като предоставя информация за 
лицата, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката, с посочване на 
професионална компетентност (свидетелства за управление на МПС от съответния вид
/категория; номер на свидетелството; издадено от; срок на валидност). ДОКАЗВАНЕ: 
Доказва се със Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, в който е посочена 
професионална компетентност на лицата (свидетелства за управление на МПС от 
съответния вид/категория).

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: На основание чл. 70, ал. 1 от ЗОП обществената поръчка се възлага въз основа 
на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се 
определя въз основа на критерия за възлагане „най-ниска цена“ (чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП)
Opis: Оценката се извършва на база предложена от участника обща цена за изпълнение 
на предмета на обществената поръчка. Участникът, предложил най-ниска цена се 
класира на първо място, като останалите оферти се класират във възходящ ред. В 
класирането участват всички оферти, за които е установено, че отговарят на 
изискванията за изпълнение на поръчката и са допуснати до този етап на разглеждане 
на офертите

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/612973
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/612973
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 11/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 

https://app.eop.bg/today/612973
https://app.eop.bg/today/612973
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Data otwarcia: 12/11/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: съгласно сроковете в чл.197, ал. 1, т. 3 от ЗОП, а 
именно: в 10-дневен срок от: изтичането на 5-дневния срок по чл. 100, ал. 5 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ДУПНИЦА
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ДУПНИЦА

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ДУПНИЦА
Numer rejestracyjny: 000261630
Adres pocztowy: пл. СВОБОДА №.1
Miejscowość: гр.Дупница
Kod pocztowy: 2600
Podpodział krajowy (NUTS): Кюстендил (BG415)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Александра Ильова
E-mail: a.ilyova@dupnitsa.bg
Telefon: +359 70159227
Adres strony internetowej: http://www.dupnitsa.bg
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/24167

mailto:a.ilyova@dupnitsa.bg
http://www.dupnitsa.bg
https://app.eop.bg/buyer/24167
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Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция за приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 700 18 700
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: lifencp@moew.government.bg
Telefon: +359 2940 6331
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:lifencp@moew.government.bg
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Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119 443
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 86c74401-aa85-4d77-9fb6-f239d34a8b24  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 27/10/2026 16:28:22 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 751741-2026
Numer wydania Dz.U. S: 210/2026
Data publikacji: 29/10/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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